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Dr. Henrique Miguel Rodrigues de Senna Fernandes

Henrique de Senna Fernandes - President 1963-1964 of Macau Rotary Club

By Herbert K. Lau (¥]#=2) (Rotary China Historian)

1 September 2023

Dr. Henrique Miguel Rodrigues de Senna Fernandes (# f + ¥ 4.), GOSE, ComIH, OIP,
HonDLitt (Macau), HonD (ITUM), (15 October 1923 — 4 October 2010), ethnic Portuguese
lawyer and writer, was Secretary 1960-1961, and later President 1963-1964 of Macau Rotary
Club (£ # #4+). Since 1 July 1960, the Club was a constituent member of the newly
established District 345 of Rotary International. The District Governor 1963-1964 was
“Dick” Omar Ramju Sadick (+&+' 4&) of Kowloon Rotary Club (4 %4 #4+), Hong Kong.
Henrique’s third son Filipe (# & i) followed father’s step and became President 2007-2008
of the Rotary Club of Macau.

Henrique was born and died in Macao. The son of an old Macanese family which
settled in Macao for more than 250 years, he had a prosperous life with his eleven brothers
until the beginning of the Second World War, when his father lost the family money on the
British Crown Colony Hong Kong stock market. Even with the difficulties that arose
because of this, he never gave up and managed to graduate in law at the Faculty of Law of the
University of Coimbra, Portugal, with fellow Macanese Carlos Augusto Corréa Paes
d’Assumpcao (% % # ) being his study and housemate. Returning to Macao, Henrique set
up a law firm on legal practice, but only to achieve financial independence. His great
passions and vocations were teaching and writing. In the field of education, he was a teacher
and director at Escola Comercial Pedro Nolasco (Pedro Nolasco Commercial School). Later,
he was President of the Associacao Promotora da Instrucao dos Macaenses (£ * 4 % 7 %
i£ ¢ ), in which period the current Escola Portuguesa de Macau (Macao Portuguese School)
was created. As alawyer, he was Chairman of the Macau Bar Association from 1991 to 1995.
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In the field of a writer, Henrique’s work, written in Portuguese, evokes the atmosphere
of the 1930s, 1940s and 1950s in the Colony. Often focusing on the lives of characters of
mixed racial origins, like the author himself, his work represents a unique viewpoint on the
evolution of Macao in the Twentieth Century through his published books, namely: (Nam
Van - Contos de Macau) (Nam Van - Tales from Macao) (& # -2/ &%), (Amor e
Dedinhos de P¢é) (Love and Toes) (& ¥ ] %rit), (A Tranca Feiticeira) (The Bewitching
Braid) (* ##3 #73 8 ) and (Mong-Ha - Contos de Macau) (Mong-Ha - Tales of Macao) (3
JB—® v ¥ ). In addition to the theme of ancient Macao, other central themes in his
literary work were women and love. Often, his books involve the complex relationships
between the three communities of Macao (Chinese, Portuguese and Macanese) and a
romantic relationship between a Chinese girl and a Macanese or Portuguese boy. Somehow,
these relationships described in his books have parallels with his love life: he loved and
married a Chinese woman, defying the conventions of a city that was very conservative at the
time. He also left three other books unfinished: { A Noite Nasceu em Dezembro) (The Night
Born in December), (O Pai das Orquideas) (The Father of Orchids) and {Os Dores) (The
Sorrows). Two of his books (A Tranca Feiticeira) and {Amor e Dedinhos de Toes) were
even adapted into movies.

In addition to writing books and novels, Henrique was also a major contributor to several
local newspapers and magazines, such as (A Voz de Macau) , {Noticias de Macau) , (O
Clarim) , (Gazeta Macaense) , {(Mosaico) (published by Circulo Cultural de Macau) and

(Revista de Cultura) . In the 1970s, he also contributed to the magazine (Confluence) ,
an information agency of the Association for the Defense of Macao’s Interests (Associacao
para a Defesa dos Interesses de Macau, ADIM)(G£® = & % ¢ ), writing mainly about movies.

In the period before the Carnation Revolution of 25 April 1974 in Portugal, Henrique was
a member of the Macao Legislative Council, which in 1972/1973 was renamed the Macao
Legislative Assembly (Assembleia Legislativa de Macau) (2 = ;2 ¢ ). About the sudden
fall of the Salazar regime in this Revolution, he said that “it was such impossible news for us
who had been raised under the regime,” not least because he felt at the time that “we
overseasers enjoyed a privileged situation under the old regime. We felt guaranteed by
that policy.” He never again participated in active political life as a deputy in the Legislative
Assembly in the post-April 25 period.

Being a politically active person, Henrique followed the entire process of transferring
Macao’s sovereignty between Portugal and China, which took place on 20 December 1999,
when Macao became a Special Administrative Region of the People’s Republic of China. In
relation to this process, he regretted the lack of Portuguese strategy for the East and never
hid his fears, although he never regretted staying in Macao with his family. In 2004,
Henrique explained his reasons for not leaving Macao: “we stayed, not so much for economic
reasons, although these were a strong reason, but above all because of the attachment that
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connects us to this fascinating land of Macao that we also consider ours, with a deep-rooted

sense of belonging.” And Henrique was always proud of his Portuguese roots, going so far

as to say that “Portugal is my motherland and Macao is my homeland”.

Besides writing, Henrique was President 1998-2009 of the General Assembly of CAM

(Macau International Airport Company Limited), operator of Macau International Airport.

In recognition to his remarkable contributions to the Macanese community, Henrique

was decorated by the Government of Portugal, as well as the Portuguese Administration of

Macao with various honours. Listed here are some of the major:

26 April 1978 - Officer of the Order of Public Instruction (Oficial da Ordem da Instrucao
Publica)

1989 - Medalha de Mérito Cultural (Medal of Cultural Merit) (» * # % %> % ) by the
Portuguese Macao Government

1995 - Medalha de Valor (& # #> 3 ) by the Portuguese Macao Government

1 June 1998 - Grand Officer of the Ancient, Most Noble and Enlightened Military Order
of St. Iago da Espada, of Scientific, Literary and Artistic Merit (Grande-Oficial da Antiga,
Nobilissima e Esclarecida Ordem Militar de Sant'Tago da Espada, do Mérito Cientifico,
Literario e Artistico)

11 January 2005 - Commander of the Order of Infante D. Henrique (Comendador da
Ordem do Infante D. Henrique)

After 1999 in the Macao Special Administrative Region of China, he was recognized with:
2001 - Medalha de Mérito Cultural (= * # % # & ) by the Macao SAR Government
2006 — Honorary Doctorate by Instituto Inter-Universitario de Macau

2008 — Doctor of Letters honoris causa by the University of Macau (;£™ + %), China
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A Tranca
Feiticeira

um romance de

HENRIQUE DE SENNA FERNANDES

Bewitching Braid

Henrique de Senna Fernandes
translated by David Brookshaw
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Father and Son Rotary Club Presidents




